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Langlopende Handelsovereenkomst, op 3 oktober 1968 
te Brussel ondertekend, tussen de Benelux Economische 
Unie en de Socialistische Republiek Roemenië. 

BRIEF VAN DE MINISTER VAN 
BUITENLANDSE ZAKEN 

Nr. 1 

Ter griffie van de Tweede Kamer der Staten-Generaal 
ontvangen: 24 juli 1969. 
De wens, dat deze overeenkomst aan de uitdrukkelijke 
goedkeuring van de Staten-Generaal zal worden onder-
worpen, kan door of namens de Kamer of door ten 
minste dertig leden der Kamer of door de Gevolmach-
tigde Minister van Suriname onderscheidenlijk de 
Nederlandse Antillen te kennen worden gegeven uiterlijk 
op 23 augustus 1969. 

's-Gravenhage, 14 juli 1969. 

Ter voldoening aan artikel 60, lid 2, en onder verwijzing 
naar artikel 61, lid 3, van de Grondwet, alsook naar artikel 24, 
eerste lid, van het Statuut voor het Koninkrijk, de Raad van 
State van het Koninkrijk gehoord, heb ik de eer U Hoogedel-
gestrenge hierbij de tekst en de vertaling in het Nederlands van 
de op 3 oktober 1968 te Brussel ondertekende Langlopende 
Handelsovereenkomst tussen de Benelux Economische Unie en 
de Socialistische Republiek Roemenië, met Protocol, (Trb. 
1969, 12) over te leggen *). 

Een toelichtende nota bij deze overeenkomst gelieve u hier-
nevens aan te treffen. 

Wat het Koninkrijk der Nederlanden betreft, zal de overeen-
komst voor het gehele Koninkrijk gelden. 

Aan de gouverneurs van Suriname en van de Nederlandse 
Antillen is verzocht, hogergenoemde stukken op 24 juli 1969 
voor te leggen aan de Staten van Suriname, onderscheidenlijk 
van de Nederlandse Antillen. 

De Gevolmachtigd Ministers van Suriname en van de Neder-
landse Antillen zijn van deze overlegging in kennis gesteld. 

De Minister van Buitenlandse Zaken, 
J. LUNS. 

Aan 
de Heer Voorzitter van de Tweede Kamer 

der Staten-Generaal i) Nedergelegd ter griffie, ter inzage van de leden. 
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Toelichtende nota 

A. Algemeen 

De tussen de Beneluxlanden en Roemenië op 30 septem-
ber 1960 voor een jaar gesloten Handelsovereenkomst (Trb. 
1960, 138) was aanvankelijk geldig voor de periode van 1 
oktober 1960 tot 1 oktober 1961, doch is nadien telkens 
voor één jaar verlengd, laatstelijk voor het tijdvak van 1 ok-
tober 1967 tot 1 oktober 1968. 

Reeds enkele jaren is van Roemeense zijde aangedrongen op 
herziening van genoemde overeenkomst. Nadat de Benelux-
landen onderling overeenstemming hadden bereikt over de 
nieuwe handelspolitiek ten opzichte van Oost-Europa, in het 
kader waarvan in de loop van 1967 met Hongarije, Polen en 
Tsjechoslowakije nieuwe akkoorden (Trb. 1967, 118 resp. 159 
en Trb. 1968, 8) zijn afgesloten, bleek het in het najaar van 
1967 mogelijk aan deze Roemeense wens tegemoet te 
komen. 

In verband met het feit, dat de onderhandelingen over de 
nieuwe overeenkomst eerst eind september 1967 konden be-
ginnen, is de per 30 september 1967 aflopende handelsover-
cenkomst nogmaals met één jaar verlengd tot 1 oktober 1968. 
Hierbij zij aangetekend, dat het handelsverkeer zowel van de 
zijde van de Beneluxlanden als van de zijde van Roemenië 
sedertdien in feite heeft plaatsgevonden op basis van de prin-
cipes van de nieuwe overeenkomst. 

Evenals de invoer van produkten uit eerdergenoemde Oost-
europese landen wordt ingevolge de nieuwe overeenkomst 
ook de invoer van een groot aantal Roemeense produkten 
vrijgemaakt van kwantitatieve restricties, waarbij de Benelux-
landen zich het recht tot intrekking van deze liberalisatie voor 
een of meer van die produkten hebben voorbehouden. 

Bij de aanvang der onderhandelingen werd door Roemenië 
op een sterke uitbreiding (met bijna f 145 min.) van de invoer-
contingenten voor Roemeense produkten aangedrongen, mede 
omdat de verdere economische ontwikkeling, welke zich sedert 
1960 daar te lande heeft voltrokken, grotere uitvoermogelijk-
heden heeft geschapen. Aangezien van Beneluxzijde in het 
kader van de nieuwe handelspolitiek ten opzichte van de Oost-
europese landen voor een aanzienlijk aantal Roemeense pro~ 
dukten vorenbedoelde invoerliberalisatie kon worden aange-
boden, werd de door Roemenië gewenste uitbreiding der con-
tingenten daarmede teruggebracht tot circa f45 min. Met 
een daarmede vergelijkbare verhoging van de Beneluxuitvoer-
contingenten wenste Roemenië echter niet in te stemmen. 
Voorts betrof de door Roemenië gewenste uitbreiding voor een 
deel produkten, waarvan de contingenten in de afgelopen 
jaren niet of nauwelijks gebruikt waren; voor een ander deel 
had zij betrekking op produkten, ten aanzien waarvan de Be« 
neluxlanden in verband met de zeer gevoelige markt, met 
name textiel en schoenen, verhoging der invoercontingenten 
slechts in geringe mate konden toestaan. Een en ander heeft 
ertoe geleid, dat uiteindelijk overeenstemming bereikt is over 
een verhoging van de invoercontingenten voor Roemeense pro-
dukten met f 3 min. voor 1968. 

In de overeenkomst zijn algemene bepalingen ten aanzien 
van de handel van de Beneluxlanden met de Socialistische 
Republiek Roemenië opgenomen; in twee daarbij behorende 
goederenlijsten zijn de wederzijdse invoercontingenten vast-
gelegd. 

In het bij de overeenkomst behorende protocol zijn de re-
gelen opgenomen met betrekking tot de invoer in de Bene-
lux van de Roemeense produkten, welke niet langer aan kwan» 
titatieve beperkingen zijn gebonden; deze goederen maken te-
zamen circa 81 pet. uit van de totale invoer uit Roemenië in 
de Benelux in 1966. 

De ontwikkeling van het handelsverkeer van de Benelux met 
Roemenië in de laatste jaren (in min. gids.) moge uit de vol-
gende statistische cijfers blijken: 

Nederland BLEU Benelux 
Imp. Exp. Imp. Exp. Imp. Exp. 

1963 13,6 13,9 31 30,2 44,6 44,1 
1964 16,3 17,8 25,3 22,8 41,6 40,6 
1965 20,6 15,5 12,6 22,5 33,2 38 
1966 25,3 21,7 18,4 26,6 43,7 48,3 
1967 40,5 38,3 29,2 100,4 69,7 138,7 
1968 38,2 88,7 26,9 64,1 65,1 152,8 

B. Toelichting op de afzonderlijke bepalingen van de 
handelsovereenkomst 

Voor zover naar de mening van ondergetekenden de be-
palingen afzonderlijke toelichting behoeven diene het volgen-
de: 

Artikelen I en XII. Zoals hierboven reeds is aangegeven, 
is de Overeenkomst van 1960 met de daarbij behorende in-
en uitvoerlijsten laatstelijk op 1 oktober 1967 voor een jaar 
verlengd tot 1 oktober 1968. Van Roemeense zijde wenste 
men het nieuwe akkoord met de verhoogde contingentslijsten 
te doen ingaan op 1 januari 1967. De Beneluxlanden konden 
weliswaar begrip hebben voor de Roemeense argumenten 
het meerjarig akkoord, evenals soortgelijke handelsover-
eenkomsten met andere Oosteuropese landen, voor drie ka-
lenderjaren af te sluiten, doch achtten het bezwaarlijk, dat 
de verhoging van een aantal contingenten voor het gehele, 
bij de afsluiting der onderhandelingen nagenoeg verstreken, 
jaar 1967 met terugwerkende kracht zou gelden. Een com-
promis werd gevonden in de afspraak, dat de nieuwe jaar-
contingenten, welke voor 1968 zijn vastgesteld, ook voor de 
laatste drie maanden van 1967 zouden gelden, derhalve voor 
een kwart van de voor 1968 vermelde bedragen en hoeveel-
heden. Aangezien men dit van Roemeense zijde niet in de 
overeenkomst wenste te zien opgenomen, is zulks in een brief-
wisseling tussen de voorzitters der delegaties vastgelegd. 

Artikelen II en III. Ten aanzien van de Oosteuropese 
produkten wordt door de Benelux de oorsprong als enig na-
tionaliteitsbeginsel toegepast. Van Roemeense zijde wenste 
men voor de Roemeense produkten het criterium van „oor-
sprong en herkomst" te zien opgenomen, doch te dien aan-
zien kon niet aan het Roemeens verzoek worden voldaan. 
In deze artikelen wordt derhalve slechts van Roemeense pro-
dukten, onderscheidenlijk van Belgische, Luxemburgse en Ne-
derlandse produkten gesproken. 

In Artikel IV wordt verwezen naar de op 30 september 
1960 te Boekarest ondertekende Betalingsovereenkomst tus-
sen het Koninkrijk der Nederlanden, het Koninkrijk België 
en het Groothertogdom Luxemburg, enerzijds, en de Roe-
ïneense Volksrepubliek anderzijds (Trb. 1960, 139). Inge-
volge deze overeenkomst zal het betalingsverkeer plaatsvin-
den in de valuta, behorende bij de convertibele guldens -
respectievelijk Belgische frankenzone. 

In Artikel V is op Nederlands verzoek in zeer algemene 
bewoordingen de bevordering van het dienstenverkeer neer-
gelegd. In dit verband kan worden vermeld, dat op 23 april 
1968 te 's-Gravenhage tussen het Koninkrijk der Nederlanden 
en de Socialistische Republiek Roemenië een overeenkomst 
betreffende het internationaal vervoer van goederen over de 
weg (Trb. 1968, 57) is ondertekend. 
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Met Artikel VI wordt voldaan aan de Roemeense wens 
vast te leggen dat invoer ten behoeve van wederuitvoer in 
principe niet ten laste van de contingenten wordt gebracht. 

Ten aanzien van Artikel IX zij eraan herinnerd, dat een 
overeenkomst inzake economische, industriële en technische 
samenwerking door de Socialistische Republiek Roemenië 
met het Koninkrijk der Nederlanden reeds op 20 juli 1967 
(Trb. 1967, 139) is gesloten. 

Op verzoek van Roemenië werd de wederzijdse bereidheid 
de samenwerking van Roemeense bedrijven met bedrijven 
in de Benei uxlanden te bevorderen, opnieuw in het handels-
akkoord tot uiting gebracht. 

Met betrekking tot Artikel X kan worden vermeld, dat 
de Regeringen van Suriname en van de Nederlandse Antillen 
hebben medegedeeld het op prijs te stellen, dat de overeen-
komst mede voor hun landen zal gelden. 

In Artikel XII is rekening gehouden met de mogelijkheid, 
dat in E.E.G.-verband te zijner tijd tot herziening van bepaalde 
handelspolitieke verplichtingen zal dienen te worden over-
gegaan. 

C. Toelichting op het protocol, gehecht aan de langlopen-
de handelsovereenkomst 

Volgens de eerste alinea wordt de invoer in de Benelux-
landen van de Roemeense produkten, vermeld in de aan-
gehechte lijst „R", zonder kwantitatieve beperkingen toege-
staan. 

In de volgende alinea verklaren de Beneluxlanden zich het 
recht voor te behouden eenzijdig de invoerliberaiisatie van één 
of meer der produkten van lijst „R" in te trekken. Ingeval 
van bij voorbeeld marktverstoring door Roemeense aanbie-
dingen tegen te lage prijzen zou daarvan gebruik kunnen 
worden gemaakt. 

De Beneluxautoriteiten zijn volgens de derde alinea ver-
plicht, alvorens wijzigingen in de liberalisatielijst „R" aan te 
brengen, de Roemeense autoriteiten van hun besluit tot de-
liberalisatie in kennis te stellen. 

Volgens de vierde alinea zullen de overeenkomstsluitende 
partijen, indien Roemenië dat wenst, onmiddellijk na een 
besluit tot deliberalisatie onderhandelingen openen ten einde 
in de alsdan ontstane situatie tot een bevredigende oplossing 
te geraken. 

D. Toelichting op de annexbrieven 
Naar het oordeel van de ondergetekenden kan wat de 

briefwisseling betreft worden volstaan met het volgende. 
Ten einde de Nederlandse marmelade-industrie te bescher. 

men tegen de sterk gestegen invoer van dit produkt uit Oost-
europese landen tegen lage prijzen is daarvoor een contingen-
tering ingesteld. Om aan het Roemeense verlangen van een 
zo groot mogelijk contingent enigszins tegemoet te komen is 
in een brief de mogelijkheid van een beperkte invoer boven 
het contingent geopend onder voorwaarde dat men zich zal 
houden aan de prijsregeling, welke daarvoor is overeenge-
komen. 

In een brief van Roemeense zijde is een aantal goederen 
opgesomd ten aanzien waarvan de Roemeense onderhande-
lingsdelegatie wensen voor een grotere uitvoer ter tafel bracht 
dan de Beneluxlanden konden toestaan. Slechts indien zich 
daartoe gedurende de geldigheidsduur van dit akkoord een 
mogelijkheid mocht voordoen, zal de verhoging van de in-
voer van een of meer van deze goederen door de Benelux-
landen in welwillende overweging worden genomen. 

De briefwisseling inzake de harmonieuze uitputting der 
contingenten is van belang voor de Benelux-uitvoercontin-
genten, daar hierin de in het verleden meer gedetailleerde 
quota zijn samengevoegd. 

De invoer in Roemenië dient derhalve niet beperkt te wor-
den tot grote hoeveelheden van enkele pfcxlukten uit de groeps-
contingenten. 

Ten slotte heeft men van Roemeense zijde, nadat men be-
zwaar had gemaakt tegen het opnemen van een clausule in 
het akkoord, waarin wordt vastgelegd wat dient te worden 
gedaan indien de invoer tot marktverstoring zal leiden, 
ingestemd met een briefwisseling, waarvan de tekst gelijk is 
aan die, welke ter zake in de Beneluxhandelsakkoorden met 
Polen, Hongarije en Tsjechoslowakije werd opgenomen. 

De Minister van Economische Zaken, 
L. DE BLOCK. 

De Minister van Buitenlandse Zaken, 
J. LUNS. 


